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PR_CNS_art51am

Kasutatud tähised

* nõuandemenetlus 
antud häälte enamus

**I koostöömenetlus (esimene lugemine) 
antud häälte enamus

**II koostöömenetlus (teine lugemine) 
antud häälte enamus ühise seisukoha heakskiitmiseks, parlamendi 
liikmete häälteenamus ühise seisukoha tagasilükkamiseks või 
muutmiseks

*** nõusolekumenetlus 
parlamendi liikmete häälteenamus, v.a EÜ asutamislepingu 
artiklites 105, 107, 161 ja 300 ning ELi lepingu artiklis 7 toodud 
juhtudel

***I kaasotsustamismenetlus (esimene lugemine) 
antud häälte enamus

***II kaasotsustamismenetlus (teine lugemine) 
antud häälte enamus ühise seisukoha heakskiitmiseks, parlamendi 
liikmete häälteenamus ühise seisukoha tagasilükkamiseks või 
muutmiseks

***III kaasotsustamismenetlus (kolmas lugemine) 
antud häälte enamus ühise teksti heakskiitmiseks

(Antud menetlus põhineb komisjoni esitatud õiguslikul alusel.)

Õigusloomega seotud tekstide kohta esitatud 
muudatusettepanekud

Euroopa Parlamendi muudatusettepanekutes tõstetakse muudetud tekst esile 
paksus kaldkirjas. Tavalises kaldkirjas märgistus on mõeldud asjaomastele 
osakondadele abiks lõpliku teksti ettevalmistamisel ja tähistab neid õigusakti 
osi, mille kohta on tehtud parandusettepanek lõpliku teksti vormistamiseks 
(nt ilmselged vead või puudused antud tõlkeversioonis). Selliste 
parandusettepanekute puhul tuleb saada vastavate osakondade nõusolek.
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EUROOPA PARLAMENDI ÕIGUSLOOMEGA SEOTUD RESOLUTSIOONI 
PROJEKT

ettepaneku kohta võtta vastu nõukogu otsus, millega võimaldatakse tulevasest Euroopa 
naaberluse ja partnerluse rahastamisvahendist toetust saavatel riikidel saada abi 
tehnilise abi ja teabevahetuse programmi (TAIEX) raames
(KOM(2005)0321 – C6-0283/2005 – 2005/0133(CNS))

(Nõuandemenetlus)

Euroopa Parlament,

– võttes arvesse komisjoni ettepanekut nõukogule (KOM(2005)0321)1;

– võttes arvesse EÜ asutamislepingu artikli 181a lõiget 2, mille alusel nõukogu konsulteeris 
Euroopa Parlamendiga (C6-0283/2005);

– võttes arvesse kodukorra artiklit 51;

– võttes arvesse väliskomisjoni raportit (A6-0388/2005),

1. kiidab komisjoni ettepaneku muudetud kujul heaks;

2. palub komisjonil oma ettepanekut vastavalt muuta, järgides EÜ asutamislepingu 
artikli 250 lõiget 2;

3. palub nõukogul Euroopa Parlamenti informeerida, kui nõukogu kavatseb Euroopa 
Parlamendi poolt vastu võetud teksti muuta;

4. palub nõukogul Euroopa Parlamendiga uuesti konsulteerida, kui nõukogu kavatseb 
komisjoni ettepanekut oluliselt muuta;

5. teeb presidendile ülesandeks edastada Euroopa Parlamendi seisukoht nõukogule ja 
komisjonile.

Komisjoni ettepanek Euroopa Parlamendi muudatusettepanekud

Muudatusettepanek 1
Põhjendus -1 (uus)

(-1) Liidu ühise välis- ja 
julgeolekupoliitika üks eesmärke on 
arendada ja tugevdada demokraatiat, 
õigusriigi põhimõtteid ning inimõiguste ja 
põhivabaduste austamist.

1 ELTs seni avaldamata.
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Justification

This emphasises first principles underlying the activities supported by this instrument. The 
promotion and strengthening of democratic institutions, the rule of law, and sound public 
administration have long been priorities of the European Union.

Muudatusettepanek 2
Artikkel 2

2. Nõukogu 23. juuli 1996. aasta määruse 
(EÜ) 1488/1996 (Euroopa-Vahemere 
partnerluse raames toimuva majandus- ja 
sotsiaalstruktuuride reformiga kaasnevate 
finants- ja tehniliste meetmete (MEDA) 
kohta) ja nõukogu 29. detsembri 1999. 
aasta määruse (EÜ, Euratom) 99/2000 (abi 
andmise kohta partnerriikidele Ida-
Euroopas ja Kesk-Aasias (TACIS)) 
kohaldamisel võib komisjon kooskõlas 
finantsmääruse artikli 54 lõikega 2 
otsustada anda avaliku võimu teostamisega 
seotud ülesandeid, eelkõige käesolevale 
otsusele järgnevaid eelarve täitmisega 
seotud ülesandeid, üksustele, kes 
rakendavad TAIEX programmi, mida 
rakendatakse nõukogu 18. detsembri 1989. 
aasta määruse (EMÜ) 3906/1989 
(teatavatele Kesk- ja Ida-Euroopa riikidele 
antava majandusabi kohta (PHARE)), 
nõukogu 5. detsembri 2000. aasta määruse 
(EÜ) 2666/2000 (mis käsitleb Albaania, 
Bosnia ja Hertsegoviina, Horvaatia, 
Jugoslaavia Liitvabariigi ning endise 
Jugoslaavia Makedoonia Vabariigi 
abistamist (CARDS)) ja nõukogu 17. 
detsembri 2001. aasta määruse (EÜ) 
2500/2001 (milles käsitletakse 
ühinemiseelset finantsabi Türgile) 
alusel.Käesolevat määrust ei kohaldata 
määruse 99/2000 alusel rakendatud 
tegevuse suhtes, mis kuuluvad Euratomi 
asutamislepingu reguleerimisalasse. 

2. Nõukogu 23. juuli 1996. aasta määruse 
(EÜ) 1488/1996 (Euroopa-Vahemere 
partnerluse raames toimuva majandus- ja 
sotsiaalstruktuuride reformiga kaasnevate 
finants- ja tehniliste meetmete (MEDA) 
kohta) ja nõukogu 29. detsembri 1999. 
aasta määruse (EÜ, Euratom) 99/2000 (abi 
andmise kohta partnerriikidele Ida-
Euroopas ja Kesk-Aasias (TACIS)) 
kohaldamisel võib komisjon kooskõlas 
finantsmääruse artikli 54 lõikega 2 
otsustada anda avaliku võimu teostamisega 
seotud ülesandeid, eelkõige käesolevale 
otsusele järgnevaid eelarve täitmisega 
seotud ülesandeid, üksustele, kes 
rakendavad TAIEX programmi, mida 
rakendatakse nõukogu 18. detsembri 89. 
aasta määruse (EMÜ) 3906/1989 
(teatavatele Kesk- ja Ida-Euroopa riikidele 
antava majandusabi kohta (PHARE)), 
nõukogu 5. detsembri 2000. aasta määruse 
(EÜ) 2666/2000 (mis käsitleb Albaania, 
Bosnia ja Hertsegoviina, Horvaatia, 
Jugoslaavia Liitvabariigi ning endise 
Jugoslaavia Makedoonia Vabariigi 
abistamist (CARDS)) ja nõukogu 17. 
detsembri 2001. aasta määruse (EÜ) 
2500/2001 (milles käsitletakse 
ühinemiseelset finantsabi Türgile) alusel. 
Käesolevat otsust ei kohaldata määruse 
99/2000 alusel rakendatud meetmete 
suhtes, mis kuuluvad Euratomi 
asutamislepingu reguleerimisalasse. 
Asjakohaselt võetakse arvesse vajadust 
vältida vahendite ebaproportsionaalset 
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eraldamist mis tahes üksikule riigile, 
kahjustades teiste partnerite õigustatud 
vajadusi.

Justification

Russia is included as a partner country in this instrument, on the basis that it is included in 
the forthcoming ENPI regulation. This raises the question of how resources are to be 
distributed among partner countries. It is not desirable that any one country would absorb the 
bulk of the available funding, to the detriment of others. All partners deserve equal treatment 
and a fair share of the resources available. The Foreign Affairs Committee favours the 
adoption of clear criteria for the distribution of funds by country and by region.

Muudatusettepanek 3
Artikkel 2 a (uus)

Artikkel 2 a
Komisjon edastab asjassepuutuvad 
hinnangud Euroopa Parlamendile 
läbivaatamiseks. Hinnangutes käsitletakse 
nii haldusstruktuuride kui ka rahastatud 
tegevuse tõhusust, läbipaistvust ja 
aruandekohustust.

Justification

Regular independent professional evaluation of a programme's effectiveness is essential in the 
continuing effort to improve performance across the board. Experience suggests that project 
management in EU affairs is too often beset with excessive delays and with lack of 
transparency. Work to redress these deficiencies should continue also in the context of the 
present proposal. Evaluations should be provided to the Parliament in a timely fashion, given 
the Parliament's role in the development of future policy priorities, as well as its status as the 
joint budgetary authority.
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EXPLANATORY STATEMENT

The promotion and strengthening of democratic institutions, the rule of law, and sound public 
administration, both around the world and among the countries neighbouring the Union, have 
long been priorities of the European Parliament. The TAIEX Programme, which dates from 
1995, is designed to assist partner countries to implement appropriate EU-related legislation. 
It provides funding for different kinds of technical assistance for this purpose. The present 
proposal will enable more countries to have access to the TAIEX Programme. From 2007, the 
legal framework for funding will be the ENPI Regulation currently in the process of being 
adopted. This proposal is therefore a transitional measure, designed to allow funding of 
suitable activities in the period up to the entry into force of the new framework regulation.

The proposed Decision will continue work on activities related to longstanding priorities of 
the Parliament and of the Union, and as such is to be welcomed.

As to the substance of the proposed Decision, the Foreign Affairs Committee reiterates the 
importance of good management of EU funding operations, on the one hand, and of EU 
funded activities, on the other. It follows that the management structures that have the best 
track record of effectiveness, transparency and accountability should replace structures which 
have not been as successful. At the same time, there must be sufficient flexibility to allow 
adaptation to local circumstances; in particular there must be a capacity to promote 
worthwhile initiatives and programmes also in the absence of consent from a host country 
government. 

Experience also suggests that the existing mechanisms for project management are too often 
beset with delays and with lack of transparency. Work to redress these deficiencies should 
continue also in the context of the present proposal.

Regular independent professional evaluation of a programme's effectiveness is essential in the 
continuing effort to improve performance across the board. Evaluations should address both 
project management in general and the impact of individual projects. It is obvious that such 
evaluations should be provided to the Parliament in a timely fashion, given the Parliament's 
role in the development of future policy priorities, as well as its status as the joint budgetary 
authority.

The Foreign Affairs Committee notes that this proposal will allow European Neighbourhood 
Policy partner countries to have access to TAIEX in the same way as PHARE and CARDS 
countries and Turkey. It also notes the inclusion of Russia in this regard, which mirrors the 
inclusion of Russia in the forthcoming ENPI regulation.

Given this new geographical scope, there is a particular need to prevent a situation where one 
country would absorb the bulk of the available funding, to the detriment of the legitimate 
needs of others. All partners deserve equal treatment and a fair share of the resources 
available for the task at hand. The Foreign Affairs Committee calls for clear criteria for the 
distribution of funds by country and by region.

The existence of an Action Plan in a given partner countries should continue to be a key 
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guideline in the allocation of funding under this programme.

The Foreign Affairs Committee calls on the Council and Commission to take account of the 
concerns identified above, and to take appropriate steps to address them.
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